1.Šafirkon – poblíž Buchary
· hřbitov rozdělen na muslimy a křesťany

· svatby dříve byli doma, imám přišel do domu, tam pár oddal a oficiálně se sňatek sepsal poté na radnici – dnes funguje stejně

· rodiče jednoho souseda tádžici – on má teď ale v dokladech že je uzbek a tak se i cítí – manželka je uzbečka a tím pádem jsou i děti uzbeci

· ženy dříve především v kolchozech, školách, úřadech – dnes většina jen doma s dětmi

Učitel ruštiny (45)

· manželka taky učitelka, 3 děti – ruská škola, mluví anglicky

· mnohoženství povoleno, ale prý se nevyplatí, v okolí asi bude ale konkrétně nikoho nezná – hádá že více bude v Taškentu – tam tvrdili že o ničem neví
· kalym už není – platí ho otec; on ho platil taky – v okolí Buchary už dlouho není, ale jeho žena pochází z oblasti u hranic s Turkmenistánem – tam kalym ještě funguje (v r. 93 platil 4000 rublů – kurs ?????) 
· na svatbě byli evr. Šaty už za SSSR, jeho rodiče už to tak měli taky, neví kdy došlo ke změně, tradiční šaty se používají při seznamování rodin (kdy to je???před/po svatbě)

· k pomníkům se chodí dlouho – asi od války, nikdo neví přesně
· hospodářství mohli mít za SSSR současně s kolchozy, bez problémů či restrikcí, když někdo uživil 10 krav mohl je mít – co znamená „uživil“ nám nevysvětlili

· ženy jsou doma kvůli nezaměstnanosti, není ot výmysl tradic či nařízení vlády nebo duchovních, v Uzbekistánu celkově problémy se zaměstnaností – ale i tak spousta žen pracuje

· na svatbě jsou tradice (muzika, tance, …) uzbecké když ženich je například Tádžik
· s manželkou studovali oba ve Volgogradě – vyučují ruštinu
sousedé Tolika

· navenek Tolik i jeho rodina říkají že se žije líp než za SSSR, ale když jsme sedli s jejich sousedy za zavřenými dveřmi začali si stěžovat a říkat pravý opak – není práce, stejně to vedou komunisti jako za svazu ale teď je to horší – politika je protiruská, přičemž Rusko tu drtivá většina miluje

·  v novinách nepíšou pravdu, proto poslouchá „Hlas Evropy“ (z Prahy)
· volby – neví nikdy kdy budou, prostě je svolají a den předem to oznámí, v parlamentu je více stran, nicméně ve vládě je pořád jedna strana – ta prezidentova
· volit se musí, kontrola podle seznamů

· nutné mít v rodině syna – ten se pak stará o rodiče

· manželku rodiče nevybírají – syn si vybral sám

· kalym není, jen nutné například dát rodičům nevěsty jednu kravku, otec ženicha staví dům – prý byl tak před 20 lety
· stavění domu ve stylu „cihly našikmo mezi prknama“ je kvůli zemětřesení (každých 10-15 let) aby to barák ustál

· u stavby na národnosti nesejde, vlastní volba
· nutné věno nevěstě – boty a deky
· nevěsta musí být muslimka ( na Andreu – když přestoupíš na islám můžeš se tu vdát :D )
· tvrdí že nevěstě má být tak 16-18, v reálu co jsme se vyptali a viděli je to tak 20-25 let i u rodičů stávající generace
· vtipy o tom že dát kritiku do novin tak je Karimov nechá uškrtit (zabít)
· pán vypadá dost evropsky (tádžik/žid) ale sám se cítí být Uzbekem, žena silně mongoloidní rysy a je prý také Uzbečka
· synovi staví dům – ten pracuje v Rusku, odstěhovali tam totiž výrobu
· také kvůli tomu zabil 2 kravky
· důchod velmi malý (??kolik??)
· mešity jen pro muže, ženy se modlí doma ve speciální místnosti – tu jsme nikde neviděli a ani jinde o ní nemluvili
Azíza, dcera učitelů ruštiny (14)

· nemá mobil ani FB, ten si ale po naší návštěvě založila a mail taky

· pohřby – žena doma, muži s mulou – v mešitě, doma, na ulici

·          když umře starý člověk tak se na ulici křičí – pokud mladý tak se nekřičí (tradice ale nikdo z rodiny neví proč se to dělá)

· s návštěvou mešit to nepřehání – z její rodiny nikdo, ani doma se nemodlí (ani rodiče ani prarodiče) X motlitba dlaněmi po jídle zde je
· ale příbuzní pobožní, takže i mladí chodí do mešit i  když jsme nikoho neviděli
strýc Tolika

· oženil se v 26, manželku vybrali rodiče

· jeho synovi vybrali nevěstu v 21 letech, už je teď těhotná

· svatby za SSSR – přišel imám domů a přečetl něco z Koránu, ofiko část až na radnici, pro místní ale důležitější část s mulou, část na úřadě berou jako pouhý zápis do matriky
· tvrdí že svatba pro pár ve věku 16-18 let, realita je jiná (20-25 let)
· svatbu platí ženich
· od ženicha postaví dům, od nevěsty ho vybaví (vnitřek)

· rozlučka se svobodou v den před svatbou
· týden po svatbě se jde k nevěstě i ženichovi domů a potkají se tam s rodiči (max 100 lidí) – tam jsou ty tradiční šaty co všude prodávájí

· u všech je TV a DVD
· rodiče nevybírají – to neplatí v Buchaře, Taškentu, Ferganské kotlině

· o rodiče se stará nejstarší syn – nutné ho mít
· jeho syn koupil dům ve městě kde pracuje (Tolik, jak jsou doly ??jmeno??), zároveň staví barák v rodné vsi, že snad na důchod – ale teď v něm nežije

· druhému synu nevěstu vybrali, otci byla nevěsta také vybrána
· neví jací muslimové jsou, neznají rozdělení

· jsou prostě muslimové
· rusky učili v armádě i ve škole

· řídil auta, pak je opravoval, pak autoškola

· politika – nejdřív tvrdil, že se žilo jak kdy a jak komu, pak přiznal že za SSSR bylo lépe – mohli cestovat bez víz až do Evropy a Ruska

· výraz „naše strany“ po země východního bloku (NDR,PLR,ČSSR,..)

· kalym se neplatí, postaví se dům

· ženich si vybere sám a u páru nezáleží na národnosti či vyznání (ale moc se u toho netváří, tak rozpačitě, moc mu to nevěřim)

· jeho snacha mluví výborně rusky ale s námi se nebaví dokud je přítomen tchán – ani předchozí den nemluvila když jsme večeřeli
· ramadán drží, do mešity chodí jen v pátek – ale zrovna dneska tam nebyli  -- takže tušim že to nebude „pouze“ dneska

· zákony nejsou přísné – kdyby byli přísnější bylo by to ještě lepší
· dřív nebylo co koupit, teď není za co nakoupit
· za SSSR mohli mít vlastní hospodářství bez problémů, i zahradu
· pracoval 40 let, teď důchod – prý malý
· narození dítěte slaví, podobně i narozeniny, obřízku u chlapců, u děvčat stříhání, pak 13 let, pak svatbu a donesení nevěsty ženichem do domu
Doktor

· nežije si špatně, podezíravý, nechce o ničem mluvit, zajímá ho výplata v Čechách

· poslouchá Hlas Prahy – chce mít pravdivé informace  

Literatura a historie co se učí:

Alisher Navai (asi středověk, neví přesně)
Babur – statements

Ulugbek

   - všechno znali, všechno sepsali

Neučí se u Avicenovi, znají ho jen v Chivě a Taškentu

Bidrach

Nodura (1792-1842)

Aibek

Navaí (15. stol.) román Hamsa, dicovered Turkish language, psal turecké básně

Amir Timur

Babur – založil Tádž Mahal

Avicenna (Avšana) – 

Šen Banichon – chán Kokandu
Abú Nazis Farani

Abir Haura Nomi – 11.stol, údajně jako první vymyslel globus, přičemž počítal s novým neznámým kontinentem (??odtud Tera australis incognita??)  

Poznámky:

- 1 kráva = 1 000 000 sumů (7000 kč)

- Škola – obrázky Karibova jak všem pomáhá, i s mulou jak rozmlouvá, propagace náboženství

- 1.září – den svobody Uzbekistánu

- V Kazachstánu se prezidentovi narozeniny slaví velkolepě oslavami v Astaně a taky na 3 dny je všechno zavřeno (před naším odletem)

- hranatá čapka je uzbecká, ne tádžická
2.Samanbay – poblíž Nukusu

Gulnara (45), manželka exzástupce min. financí Karakalpakstánu, v domácnosti

· výplata je prý normální
· teď lépe než za SSSR, život je lepší, prezident je skvělý – za vše mu vděčí

· velmi nemá ráda Tádžiky – neumí prý uzbecky, tak ať se odstěhují do Tádžikistánu, tohle je totiž země Uzbeků
· ve školách byla karakalpakština i za SSSR (Aj a Rj jako cizí jazyky)

· může pracovat ale nepracuje, prý teď nechce
· teď normální 3-4 děti, kolik Bůh dá

· velmi pobožná, manžel tolik ne, hlavně pokud ona není s ním motlitba po jídle je velmi rychlá (mávnutí rukou kolem úst) 
· karakalpaci Uzbekům rozumí, obráceně to ale neplatí, nicméně rozdíl není tak velký
· čapky se tu nenosí – karakalpacká je menší, plošší, černá
· lidé jsou uzavřenější
· ví že děti musí chodit do školy – prý odkaz SSSR (rozdíl oproti muslimům v Evr.)
· u syna že bude svatba tak v 24-5 letech, děvčata že normálně tak kolem 20 let
· dcera studovala institut takže děti až potom, teď je jí 23 a má 2 děti
· školy jedenáctiletky

soused (cca 60 let)
· za SSSR líp, teď není práce a jsou nižší platy, nijak je všechno k dostání, to dřív nebylo

· obdiv k Rusku a jeho sociální politice, lidé tu milují Putina, je tam práce
· děti mají z vody často vážné choroby, pitná voda je drahá a je jí málo

· kalym se platí, výši ale neví
· mnohoženství možné pokud na to dotyčný má peníze a čas (nicméně moc se u toho netvářil, nebral bych to moc věrohodně)
· rodiny jsou ob generaci poloviční – kvůli nemocem dětí

· ve vládě 4 strany – Liberálové, Demokraté, a další dvě místní – jméno ani neví

· sňatek s „jiným“ žádný problém

· do mešity se chodí v pátek, pouze muži, on chodí normálně po obědě, ale zrovna dnes nebyl (jaká náhoda :D )

· prezident řekl že náboženství v politice nebude a proto taky není
Literatura a historie co se učí:

Poznámky:

· celá oblast je taková víc free – holky kraťasy a výstřihy X v Buchaře nemyslitelné
· všechno je zde ekologické – ale význam slova pravděpodobně ani neznají

· lidé zde celkově pobožnější

· delší přípitky než jinde (3min)

3. Samarkand, náměstí Registán, hovory se studenty

Týpek (23)

· jeho ženě 21 let

· oba jsou studenti, mají 2 měsíce po svatbě, bydlí ve sdíleném bytě s ostatními studenty, mají vlastní pokoj

· studuje francouzštinu ale moc jí neovládá

· sen – jet do Francie studovat tam, v Paříži dělat průvodce, pak se vrátit domů a žít v Samarkandu nebo Taškentu – zůstávat tam nemá v plánu, ani ho to nenapadlo, diví se proč se na to ptám, tam přece není doma
· nemodlí se – studuje a po večerech pracuje v hotelu proto na to nemá čas
· ví že je tu 5 mešit
· ví že místní muslimové jsou sunité

· jeho žena nepracuje, prý příliš studuje a nemá čas – dělá pedagogickou fakultu
· Ramadán drží
· kalym neplatil 
· dům postaví později, v Samarkandu je prý velmi draho, zatím na to nemá peníze, rodiče bydlí také v bytě
· byt stojí 7000 USD, pronájem nejasný, nechápu jejich systém
· ekonomika šlape, ve městě bez problémů, ale jak v okolí neví
· za komunismu se nemohli modlit, proto je teď lépe, díky prezidentovi
· děti budou až po jeho škole – u ženy prý nevadí když je bude mít dřív než skončí školu
Další (27) 

· rychlý rozhovor, stále lhal, pak utekl

· student, prý má ženu – ohledně detailů k ní dlouze přemýšlí, nemá prsten – k tomu vymýšlí dlouhou historku proč ho nemá
· modlit se chodí v pátek 5krát denně – taky lže
Literatura a historie co se učí:

Poznámky:

4. Učkurgon, vesnice Lenin – mezi Namanganem a Andižonem (Freganská kotlina)

Pan stavitel (48)

· zde staví domy a opravuje střechy, v Rusku dělá rukama – potřebuje peníze, fyzická práce mu nevadí
· v cizině je víc peněz tak proč by prý zůstával celý rok doma

· teď je zde aby provdal dceru (21) – manžela si vybrala sama, když se milují tak proč jim do toho kecat – ale s ní jsme nemluvili

· kalym se neplatí – prý kde by na to vzali peníze, ale směje se, že když má dceru tak by mu to vlastně pomohlo

· nicméně přestože má 2 dcery a 2 syny je rád, že kalym není

· teď se žije líp než za SSSR, nechá se koupit všechno co chce, a dojezd za prací mu nevadí, že takový je život tak co nadělá – peníze moc neřeší
· plynofikace a elektrifikace už dávno za SSSR

· byl už v Evropě a Rusku na práci, přesto se vrací a žít by tam natrvalo nechtěl
· na hranice ani prezidenta si nestěžuje
· vody je tu dost, teče z Kyrgyzstánu z hor – nutné platit, proto prý ani nepouští tolik vody (koryto řeky je plné jen z poloviny jak jsme sami viděli)

· stěžuje si, že u vody je hodně trávy, ta je soukromníka, který na ní pase vlastní krávy a nechce tam nikoho pustit trávu kosit
· synové pracují v zahraničí (Rusko, Ukrajina) a jsou prý spokojení – víc se na tohle téma nechce bavit

Soused I.
· Bůh nám něco dal k životu, tak si s tím musíme vystačit a poradit

· Příbuzné má v Rusku na práci, ale prezidenta a jeho politiku brání do posledního dechu
· Ani jeho rodiče nemají mnoho sourozenců (celkem 3 děti)

Soused II.
· žije v Kazachstánu, rodina je hned za hranicemi

· on pracuje v Almaty, zve nás klasicky domů
· tam prý platby za svatby pro hosty

Bratr Farhoda, ředitel střední průmyslovky, Namangan (45)
· reklamy na bankovní úvěry jsou, ale dosáhnou na ně jen ty nejbohatší a policisté, úředníci a vojáci
· všude hrozivá korupce

· přesto se prezidenta zastává, SSSR by zpět nechtěl
Farhod, doktorát v technice, rok ve Vídni na studiích

- nechápe proč se neslaví konec války, padlo tam spousta lidí, v každé vsi a městě je památník padlým, nicméně politika je proti ruská, proto je WW2 vykládána jako ruská záležitost, která se Uzbekistánu a jeho obyvatel netýká
Poznámky:

· na hranicích se mě ptají odkud jsem i když pas mají v ruce :D

· ve městě nutné mít kalhoty

· Lenin není už oficiální jméno vsi, ale všichni z okolí používají staré sovětské názvy, ty každý zná, nové názvy znají jen místní obyvatelé těch vsí
· drahý internet (1Mb asi 0,4 USD tj. 8 Kč)

· velmi je zajímá co se o jejich státu učíme v Evropě

· přijali místní režim a žijí si svůj vlastní život jak jen nejlépe umí – smířili se s režimem (můj názor)

· vše vybudováno za SSSR, po rozpadu se nic nestaví, řekl bych že ani neopravuje, navíc podniky byly zavřeny
· nové budovy jsou pouze náboženské
· na svatbu u sousedů nás nepozvali, prý už to není jako za SSSR, teď jsou to oslavy spíše soukromé

· už 5 dní nejde plyn, prý pro celý rajon

· když fouká vítr nejde elektrika (tak každý druhý den)

· kromě Kazachstánu jsou hranice do okolních státu uzavřené, do Kazachstánu pokud pobyt delší než 2 měsíce nutná víza

· přesto pašované věci z Číny skrze Kyrgyzstán jsou na bazarech běžně dostupné
· podobně jako kazašské cigarety, které jsou zde zakázané, přesto na bazarech ve ferganské dolině i Taškentu dostupné, jsou totiž o dost kvalitnější než Uzbecké a stejně drahé, tím že jsou z kontrabandů jsou často i levnější než místní cigarety
· když nejde plyn všichni snídají na bazaru – prý nasnídat se a pak hurá za businessem

Daně:

· 12% plyn

· 15% plat

· Jídlo NE

· Voda NE

· 12% plyn a benzín

· Na bazaru NE

5. Taškent u Farhoda 

Taxikář na hranice
· vnuk/syn (neví přesně) Amira Timura postavil Tádž Mahal

· Uzbeci nás zachránili před Turky (X versus panturkismus) a evropané pak platili Uzbekům speciální daň
· Pověra o odkrytí hrobu Amira Timura – rok 1941 a dělali to sovětští vědci a tak začala válka, potom je zakopaly na podzim 1942 a hle došlo ke zvratu u Stalingradu – pro něj jasný důkaz

· Uzbeci mají velkou národní historii, teď už se o tom učí ve škole, ale za SSSR jen ruská historie a VŘSR – žádné zmínky o jednotlivých národech a jejich kulturních pokladech
· V roce 1968 nás zachránili, chlubí se že tam byl i jeho otec a strýc a velmi se diví našemu pohledu

 Poznámky:

· ženy neumí rusky pokud nejsou učitelky nebo nemají nějakou VŠ

· ve Ferganě s námi ženy nejedli u stoly X žádný problém v Buchaře a Karakalpakstánu

·  ale rusky taky neuměli
· Na úřadech 2 oficiální jazyky – Uzb a ruština

6. Kazachstán

První dojem z Čimkentu (cca 500 tis obyv)
· oblečení, vnější chování jak na Západě

· kraťasy, líbaní na ulici, brýle

· západní oblečení, značky, žádné uzbecké pantofle

· všichni I-phony (čínské kopie)
· prům. plat 300 USD (asi bude víc)
· západní auta – nové (Toyota, Mercedes, Audi, BMW) i dovoz ojetin z Německa

· autobusy – západní ojetiny
· TV rusky, i kazašský kanál, ruských kanálů víc než v Uzbekistánu
· ceny obdobné jako u nás (pivo 400 Tg tj. 54 Kč)

· skok oproti Taškentu tak o 15 let dopředu
· pracovníci používají rukavice na práci, hrábě, lopaty … v Uzbekistánu to jev nevídaný

· uniformy vojáků a policie podobné ruským

· lidé znají západ, poslouchají i rock, nabízeli nám marihuanu a hašiš (jako doma :D)

Vesnice

· uzbecké pantofle

· u žen kalhoty pod kolena, případně dlouhá sukně, ale už ne tak tradiční jako v Uzb.

· Zajímavé že všechny ženy mají boty s podpatky – v Uzbekistánu skoro nikdo
7. Badam

Pracovník z Uzb, manuální, 52 let

· za SSSR bylo líp, není práce a uzbeci musí dojíždět za prací

· do Kazachstánu mohli dřív jet bezvízově na 3 měsíce, teď už jen 2 měsíce
· sami si nic nevyřizují, všechno dělají za peníze překupníci – jiná možnost ani není

· možné se vrátit a další den jet znovu

· na hranicích mnoho lidí jedoucích za prací jak jsme i sami viděli

· ale v létě v Uzbekistánu práce je, problém je se zimou, uhodí mrazy a musí sedět doma na zadku

· ve Ferganě zůstává u rodiny jen nejmladší syn, nejstarší jde za prací vydělávat, ale není to podmínkou, jde to udělat i tak že s rodinou zůstane prostě ten co nenajde práci
· rodiče ženicha strojí dům, od nevěsty ho vybaví
· kalym není, pár vybírají rodiče

· má 3 dcery a 1 syna
Pan domácí (50)

· když se jde na svatbu musí se zaplatit

· svatba pro 500 lidí

· dcera 23 – dvě děti (2 a 3), muž (25) – přistěhoval se k ní protože je jedináček a nemuseli tak stavět nový dům

· manžel dcery umí rusky, má jen 8 let základky, dělá střechy, no v práci jsme ho moc neviděli

· dcera dělá v nábytkárně, dělala na úřadě ale zavřeli ho, umí s počítačem což tu časté není ale nikde není volné místo

· manželka má VŠ techniku v Taškentu, ale po vážné operaci nemůže prý pracovat a tak má obchod a pobírá penzi
· všichni hrozně pijou a nalévají i děti

8. Cascasu

Pan Kazach

· za SSSR bylo líp, byla práce v kolchoze, teď není kde ve vsi pracovat a všichni mladí se stěhují do Čimkentu a Turkestánu

· zemědělci soukromý ale nemají na mechanizaci tak se mají hůř jak bývávalo
· každý jezdí prodávat na trh – hlavně jablka a meruňky – tak brzy se nezkazí

· pro turisty je tu vše eco a bio (ecovillage Cascasu)

· kazaši a uzbeci se mezi sebou neberou – moc se nemusí, lehké pnutí je tam znát

Uzb: Kazaši přišli teprve před 600 lety, tohle je naše země, berou nám práci a všechno musí být podle nich, rozkazují, snaží se přetáhnout podniky co vybudovali uzbeci pro sebe

Kaz: Uzbeci jsou nacionalisti, nemluví rusky, ani za SSSR nemluvili, nemají nás rádi, tak nějak jsme lepší a tohle je naše země

· přesně ví kdo kde bydlí (podle národnosti)
· tvrdí že 70% Kazaši, 10% Rusů a 20 % Uzbeků a dohromady 20 mil obyvatel
· místní kazašské pelmeni nevypadají ani jako uzbecké, ani jako ukrajinské – spíš jako manty
9. Staroikan – poblíž Turkestánu
Taxikář

· když se rozdělovala půda tak dost divně

· učitelé a doktoři jen 0,5 ha

· třeba jedna rodina dohromady na 9 lidí jen 8 ha

· on sám má 59 ha, ale je nutné platit daň z půdy pokud na ní začne hospodařit, ale podle něj jsou tak vysoké že radši jezdí taxikem a je spokojený

· za SSSR skvělý život, cestování – žádná víza

· v Rusku se žije 1000krát lépe než teď v Německu (a nedal si říct ;)

· za SSSR bylo líp i ve východní Evropě – náš názor opět nebere v potaz – lidé jsou tu trochu dost velcí ignoranti na můj vkus

· Karimov drží Uzbeky na uzdě aby se k moci nedostali Wahábbisti – prý jsou tam velmi populární (to jsme nikde nezaslechli)

Pan domácí

· dřív technik mechanizátor u traktorů na chlopok (bavlnu)

· ale už ho to vedro nebavilo tak si koupil auto a dělá taxikáře – tak jako ve stylu „když nemůžu, tak nemusím“
· plat tak velký nemá, ale uživil dceru 4 roky na univerzitě v Balchaši a ještě postavil dům, žena je v domácnosti

Uzbecká svatba ve Staroikanu
· ze ženicha se „trhá“ oblečení při tanci s jeho kamarády – místní zvláštnost, jen ve Staroikanu a Ikanu

· dopoledne je v domě nevěsty i ženicha, všude jsou rodinný příslušníci
· pije se a jí plov, a hlavně vodka

· muži venku, ženy v domě

· pak si pro nevěstu přijede ženich s kolegy a odvezou si jí i s věnem (deky, vybavení domu, čajníky atd.)

· pak večer u ženicha v baráku
· začátek mezi 23 a 24 hodinou, dost pozdě
· video ženich a nevěsty v parku – promítání
· pak nástup novomanželů
· gratulace a přípitky s mikrofonem
· pak tance

· na začátku sedí muži a ženy odděleně ale postupem času jak se začne tancovat tak se davy promísí a už se separovaně nesedí

· tance zásadně bez dotyku, manželé a svědci sedí stranou

· kalym neplatí, vybavují domácnost

· za svatbu se neplatí

rozdíl oproti Kazachstánu

· domy větší, není kalym

· tolik se známí nezvou a nejsou tak pohostinní a přátelský – no domů nás nevzali

